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Introduction (continued) 

1. Barzilai   Shemuel II 17:27-29, Shemuel II 19:32-40 

 

2. Shimi ben Gera  Shemuel II 16:5-10, Shemuel II 19:17-24, Melachim I 1:8 

 

3. Shaping the monarchy Shemuel II 7:12-17 

 

4. Ralbag to Melachim I 2, Lesson 14 

 להודיע שכבר מיהר שלמה לקיים מצות אביו בענין יואב ושמעי

To teach that Solomon already hastened to fulfill his father’s command regarding Yoav and Shimi 

 

5. Melachim I 2:39  

 

2:2-4  The instructions begin 

6. Ralbag to Melachim I 2:2 

 רוצה לומר שלא תהיינה פעולותיך פעולות צעיר שנים ונער אבל תהיינה פעולות איש גדול וזה אמנם יהיה עם ההתישבות עצה:
Meaning, your deeds shall not be the deeds of a young and immature person; your deeds should be those of an adult, 

which will happen with settled counsel. 

 

7. Conditional?  Melachim I 2:2-4 and Melachim I 9:4-5 vs. Shemuel II 7:12-16? 

 

8. Midrash, Sifri, Devarim 162 

אם עושה הוא מה שכתוב   -"[  )דברים יז:כ(  יך ימים על ממלכתולבלתי רום לבבו מאחיו ולבלתי סור מן המצוה ימין ושמאל למען יאר]"

גם עושר    ,גם אשר לא שאלת נתתי לך"   (יג:מ"א ג) רבי חנניה בן גמליאל אומר הרי הוא אומר    ..כדיי הוא שיאריך ימים על ממלכתו.  ,בענין

  ( יד:שם ג)וכן הוא אומר    .על מה שהתניתי ליתן איני נותן לך אלא אם כן עשית  ,על מה שלא התניתי בתורה ליתן נתתי לך  -"  גם כבוד

 ." ואתה אם תלך בדרכי"
[Devarim 17:20 – “So that his heart not become elevated over his brothers, and so that he not stray right or left from 

the command, so that he will have extended days upon his reign”] – If he does is written there, he will be worthy of 

extended days upon his reign… Rabbi Chananiah ben Gamliel said: Melachim I 3:13 says, “Also, that which you did 

not request I have given you, also wealth, also honour” – That which I did not make a conditional gift in the Torah, I 

have given you. That which I made a conditional gift, I will not give you unless you act thus. And so Melachim I 3:14 

says, “And you, if you will walk in My ways.” 

 

9. Malbim to Shemuel II 7:16 

וכן    ע"כ הוא נאמן ולא יסור בשום פעם.  ...ר"ל בהיות שנקרא שמך עליו והוא שכר צדקתך  " מלכתך עד עולם לפניך,הנה נאמן ביתך ומ"

 ...הגם שהכסא יופסק לפעמים בעתי הגליות בכ"ז לא יופסק לעולם, ואם יופסק כסא בניך לא יופסק כסאך
“Behold, your house and reign is steadfast eternally before you” – Meaning: Since your name is called upon it, and it 

is the reward for your righteousness… therefore, it will be steadfast and it will never leave. Also, even though the throne 

will sometimes halt in times of exile, still, it will not stop forever. And if the throne of your sons will halt, your throne will 

not halt… 

 

10. Rabbi Amnon Bazak, ( 'צוואת דוד לשלמה 1פרק ב )  

 ..' הבטיח לדוד מלכות נצח, אך אין בכך הבטחה לרציפות.ד, במשמעות נצח, לבין 'תמיד'.  'עולם'נראה שהתשובה לבעיה היא ההבדל שבין  
It appears that the answer to this problem is the difference between olam, meaning “eternal”, and tamid [continuous]. 

Hashem promised David eternal reign, but this did not include a promise of continuity.  

 

11. Talmud, Horiyot 11b 

 . אמר ליה הרי צרתך בבבל ?כגון אני מהו בשעיר :בעא מיניה רבי מרבי חייא



Rebbe asked Rabbi Chiya: Would one like me bring a goat [as a sin-offering]? He replied: Your rival is in Babylon! 

 

12. Talmud, Ketuvot 62b 

 .אחי דוד]צ"ל שמעא[ ורבי חייא אתי משמעי  ,רבי אתי משפטיה בן אביטל
Rebbe came from Shefatyah ben Avital, and Rabbi Chiya came from Shima, brother of David. 

 

13. Rabbi Yaakov Emden to Horiyot 11b 

  , חדא דכל זרע בית דוד צלחו למלוכה אף על פי שאינן מזרע שלמה דהא רבי משפטיה ב"א קאתי כדאיתא ]כתובות סב ב[   :שמע מנה תלת

מאחר שנתמנה ועיני כל ישראל עליו   ,ותו ש"מ דאפי' לא נמשח. ועם שלא ימלט שהיה אז גם זרע שלמה קיים לא עכב בנשיאותו של רבי

ל. כי במשיחתו של דוד נתקדש כל זרעו בכללם. וש"מ דאע"ג דחרב הבית והורם העטרה מ"מ  הי"ל דין נשיא אילו לא הי"ל צרתו בבב

 גדולת זרעו של דוד לעולם עומדת חיה וקיימת בין בפני הבית בין שלא בפני הבית. 
We learn three things here: 1) First, that all of the seed of the house of David gained monarchy, even if they were not 

the seed of Solomon, for Rebbe was from Shefatyah ben Avital as per Ketuvot 62b. 2) Further, we see it is so even if 

they are not anointed. And even though it is impossible that the seed of Solomon was no longer extant, that did not 

prevent Rebbe’s status as nasi, since he was appointed and the eyes of all Israel were upon him. He would have had 

the status of a nasi, if his rival had not been in Babylon. When David was anointed, all of his progeny were consecrated. 

3) And we see from here that even though the Temple was destroyed and the crown removed, still, the power of David’s 

progeny would live forever, whether during the Temple or not during the Temple. 

 

2:5-10  Why didn’t Dovid execute Yoav and Shimi himself? 

14. Talmud, Sanhedrin 49a 

היה  "  ,אמר ליה  !"עשאל רודף הוה"  ."גואל הדם דעשאל הואי"  ,אמר ליה  ?"מאי טעמא קטלתיה לאבנר"  ,אמר ליה   .דייניה  ,ליואבאתיוה  

אמר   ?"באחד מאיבריו לא יכיל ליה  ...השתא בדופן חמישית כיון ליה"  ,אמר ליה  !"לא יכיל ליה"  ,אמר ליה  ."לו להצילו באחד מאבריו

 ."... עמשא מורד במלכות הוה" ,אמר ליה ?"א קטלתיה לעמשאמאי טעמ .ניזיל אבנר" ,ליה

He brought Yoav and judged him. He said to him: Why did you kill Avner?  

Yoav replied: I am the redeemer of Asahel’s blood. He said: But Asahel was a pursuer!  

Yoav replied: Avner should have saved with one of his limbs. He said: But he couldn’t have!  

Yoav replied: If Avner could precisely strike his fifth rib… he couldn’t strike one of his limbs? 

He said: Let’s leave Avner. Why did you kill Amasa? He said: Amasa was a rebel against the throne… 

 

15. Abarbanel to Melachim I 1, Question 5 

דוד עצמו נמנע מהענישו באמרו כאשר מת אבנר )שמו' ב' ג' ל"ט( ואנכי היום רך ומשוח מלך והאנשים האלה בני צרויה קשים ממני ישלם  

מות כפי הדין, ועם היות ' לעושה הרעה כרעתו, וכמו שפירשתי באותו מקום אמר זה לפי שיואב לא הרגם בעדים והתראה ולכן לא היה בן  ד

 ... שהמלך היה יכול להרגו בלי עדים והתראה בהיות הדבר ידוע אצלו, הנה אם ימנע מזה וישים לאלקים משפטו לא היה חוטא בזה
David himself refrained from punishing him, saying when Avner died (Shemuel II 3:39), “Today I am soft and anointed 

as king, and these men, the sons of Tzeruyah, are tougher than I am. May Hashem pay the criminal according to his 

crime.” As I explained there, he said this because Yoav did not kill them with witnesses and a warning, and therefore 

he was not liable for capital punishment. The king could execute him without witnesses and a warning, since he knew 

what had happened, but if he would refrain from it and leave the judgment to Gd, he would not be sinning in this… 

 

16. Radak to Melachim I 2:6 

 . אלא שהרג לאלה שני השרים חנם  ,' נלחם וטובות נמצאו בודכי מלחמות    ,על פי שהוא חייב מיתה  שלא תהרגהו עד שתמצא עליו עולה אף 
Do not kill him until you find guilt for him, even though he is liable for death, for he fought the wars of Gd and he 

performed good deeds, but he killed these two men for nothing. 

 

17. The danger of Shimi Shemuel II 19:18 

 

18. It is from Gd  Shemuel II 16:11-12 

 

19. Radak to Melachim I 2:12 

 ."והממלכה נכונה ביד שלמה" )ב:מו( כמו שאמר אחרי מות שמעי .אחר שהמית אלה שדמו להיות לו לשטן - "ותכון"



“And it was established” – Once he killed these, who would have been a Satan for him. As it says after Shimi died, 

“And the monarchy was secure in Solomon’s hand.” 

 

20. Abarbanel to Melachim I 2:5, 2:6, 2:8 

ונים אשר הוא לא הרגם עליהם,  והנראה אלי בהם הוא, שאדוננו דוד לא צוה את שלמה שיהרוג את יואב ולא את שמעי על העונות הראש

ולא נתן אל בנו נער ורך משוח מלך עצה מסוכנת כזאת להמית אנשי חיל בתחלת מלכותו, אבל היה דעתו וכוונתו לספר לשלמה מה שעשה  

 ...יואב ושמעי נגדו, כדי שישמר הוא מהם ולא ימשילם בביתו פן יגברו עליו ויעשו לו דומה מה שעשו נגדו

רוצה לומר אל תתנהג בעצתו ואל תחשוב    "ועשית בחכמתך,"כל המעשה הזה אשר עשה יואב נגדו, אמר לשלמה בנו  ואחרי שספר דוד  

שהוא חכם חרשים ושהיה שר צבאי ואתה נער ורך ושתצדק בהיותך נמשך אחריו, לא תעשה כן, אבל התחזק והיית לאיש ועשית הדברים  

הרחק מעליו   "גם שב גם ישיש"ויהי אלקים עמך שלא יהיה עמך בשלום, ולהיותו  וכדי להשמר ממנו איעצך    .כלם כחכמתך ולא כחכמתו

 ... דרכך ולא תשב עמו בשלום אבל תגרשהו, ואז לא ימשול בך כאשר משל בי

שראה דוד שהיה שלמה בנו אוהב לשמעי בן גרא והיה הולך עמו ויועצו והיה נוטה אחריו, לפי שהוא לא נטה אחרי אדוניהו, כמו שאמר  

חשש שמא יהיה שלמה נמשך אחרי עצתו ויהיה נוטה מאד אחריו וישימהו על   "ושמעי ורעי והגבורים אשר לדוד לא היו אחרי אדוניהו,"

יודע רוע   .ם שימשכו אחרי מי שיסביר להם פניםביתו, כמו שיקרה לנערי ולא היה  ולפי ששלמה לא היה מכיר את שמעי כפי מדותיו 

תכונותיו, פחד דוד אביו אולי שמעי ירע אל שלמה בבטחו בו, ולזה צוהו עליו לא להענישו על מה שקללו כי אם להזהיר את שלמה שלא 

( שהיה .ר"ל הנה ראיתי אוהב ויועץ אותך שמעי בן גרא, וכמאמרם ז"ל )ברכות ח  "ומר,שמעי בן גרא וג  עמךוהנה  "וזהו שאמר    .יטה אחריו

 ...מלמדו תורה, אבל ידעתי בני ידעתי שאין ראוי לך שתבטח בו 
It appears to me regarding this, that our master David did not command Solomon to kill Yoav and Shimi for their first 

sins, for which he did not killed them. And he did not set his son, young and soft and anointed as king, such dangerous 

counsel to kill these men of chayil at the start of his reign. Rather, his thought and intent was to tell Solomon what Yoav 

and Shimi had done against him, so that he would be careful of them and not give them power in his house, lest they 

overpower him and do to him as they had done to [David]… 

And after David told all that Yoav had done against him, he told his son Solomon, “Do according to your wisdom,” 

meaning: Do not act according to your counsel, and do not think that he is a wise plotter and my general and that you 

are young and soft and you would be right for being drawn after him. Do not act thus, but be strong and be a man and 

do everything according to your wisdom and not according to his. And so that you will be careful of him, I will counsel 

you and Gd will be with you, that you should not be at peace with him. And since he is ‘old and aged’, distance your 

way from him and do not dwell with him in peace, but expel him, and then he will not control you as he controlled me… 

For David saw that his son Solomon loved Shimi ben Gera, and he went with him and counselled him, and [Solomon] 

was inclined after him, because he did not follow Adoniyahu, as it said (Melachim I 1:8), and he was concerned that 

Shlomo might be drawn after his counsel and follow him greatly and place him over his house, as happens to the young 

when they are drawn after someone who favours them. And because Solomon did not know Shimi’s ways, and did not 

know his bad traits, his father David feared that Shimi may harm the trusting Solomon. Therefore, he instructed him not 

to punish him for cursing him, but he warned Solomon not to be drawn after him. Thus he said, “Behold, with you is 

Shimi ben Gera, etc.” Meaning: I see that Shimi ben Gera is your friend and counselor, as Berachot 8a says that Shimi 

taught him Torah. But I know, my son, I know that you should not trust him… 


